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王嘉明：以劇場思考關係
繁體中文全譯｜原文資料截至 2026 年 9 月 13 日

王嘉明，1971 年出生於台北。與其只把他理解為實驗劇場導演，不如把他視為一位系統的建構者：透
過這些系統，人、語言、聲音、物件與歷史經驗，得以彼此進入感知。 他先就讀國立臺灣大學地理學
系，之後在國立臺北藝術大學完成導演方面的研究所訓練。他的專業工作橫跨導演、寫作、教學、製
作與舞台管理、跨領域表演，以及大型公共活動。他帶領的莎士比亞的妹妹們的劇團，通常簡稱「莎
妹」，國際上則以 Shakespeare’s Wild Sisters Group 為名。 ［  1  ］  

人們熟悉的「劇場頑童」稱號，確實捕捉到他身上的某些特質：笑話、不敬、流行歌曲、語言遊戲，
以及讓表演者做出種種不可思議之事的樂趣。但這個稱號也可能遮蔽作品背後嚴謹的思想工作。他自
己的文章反覆強調，劇場由相互作用的系統構成——視覺、文字、聲音、身體、空間與時間——意義
從這些系統的關係之中產生，而不只是來自舞台上說出的命題。 ［  2  ］  

因此，我的核心解讀是：王嘉明表面上不斷變換風格，其實掩藏著相當一貫的方法。 他持續更換材料，
是因為長久以來探究的對象，並非某一特定類型、國族身分或文學經典，而是一個世界如何被組織起
來，以及另一種組織方式，又能如何使我們以不同方式聆聽、感受或理解它。

這也使他的思想養成格外重要。地理學、維根斯坦、崑曲、大眾娛樂、武術、魔術、歷史探究，以及
製作一齣戲時不得不面對的實際要求，並不是零散的背景興趣，而是進入同一個問題的不同入口。

1. 養成：地理學、大學劇場，以及發現語言會做事

一位走進劇場的地理人——而不是單純把地理學拋在身後

王嘉明的地理學教育，不只是個引人注意的生平插曲。在訪談裡，他將地理學描述為一種開放的探究 ：
一個地方為何會成為現在的樣子？氣候、河流、土壤、交通、經濟活動與人的居住，必須放在一起考
察。他以相近的方式處理劇場。角色的內在動機，只是人、物件、空間與聲音所構成的更大配置中的
一部分。 ［  3  ］  

這意味著，慣常的詮釋問題可以發生一個重要的翻轉。我們不再只從「這個人有什麼感受？」出發，
也可以問：「什麼樣的配置，使這種感受成為可能？它又如何變得可以被察覺？」

一個在房間裡等待的人，並不只是一個等待心理分析來解釋的內在意識。房間的尺寸、入口的方向、
外頭的聲音、身體之間的距離，以及等待持續多久，都可能已經構成這個事件。這是我從他的地理學
說法延伸出的理解，但也描述了他後來在劇場系統論述中明確提出的實作重點。 ［  4  ］  

他最初的劇場社群，是台大話劇社，而不是專業藝術學院。在與導演戴君芳的一場回顧性對談中，王
嘉明提到，自己當年主要在她的作品裡演出，直到大四才執導畢業製作《小偷嘉年華》。話劇社也屬
於一個更大的網絡，其中包括魏瑛娟、馬照琪、符宏征與但唐謨等人。它是一個讓不同學科背景的人
一起成為劇場工作者的地方。 ［  5  ］  

https://www.eti-tw.com/person/profile/4rgrnHQgBeCK3y7M5
https://mag.ncafroc.org.tw/article_detail.html?id=297ef7227039739d01705b849d3b0004
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E24YNOROMY
https://www.npac-ntt.org/blog/c-PGzsZIgqoax
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E17WN74T6I
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這裡有個值得注意的曲折。王嘉明說，解嚴後大量出現、以身體為中心的表演，曾開始令他感到厭煩；
他的回應，是回到文本，仔細地做一齣戲。因此，不應把他後來對身體與聲音的實驗，想像成某種反
文學運動的直線延續。他當時就已經透過與周遭環境的分歧，塑造自己的方向。 ［  5  ］  

維根斯坦是他明確指認的思想來源

在 2019 年與劇作家簡莉穎的對談中，王嘉明表示，大學時期對哲學的興趣，使他接觸到 維根斯坦與語
言哲學。他隨即將這份興趣，連到自己在話劇社裡對語言、演戲與身體動作之間落差的觀察。相較於
事後籠統地把他的養成歸入「後現代」，這是一個更確切的思想座標。 ［  6  ］  

這條線索，在他 2013 年發表的〈則〉裡變得更具體。他思考規則如何使創作自由成為可能，規則如何
必須被實際執行，而不只是以符號表示，以及不同規則系統如何相互碰撞。文章從寫作習慣與劇場構
成，走向法律、例外、倫理判斷，以及維根斯坦所思考的倫理與「將世界視為整體」之間的關係。  
［  7  ］  

重要的並不是王嘉明把戲變成哲學學說的圖解，而是他把劇場創作視為一種實作性的探究，處理哲學
也會提出的問題：一句話如何獲得效力？什麼使一個行動可以被理解？遵循規則與只是展示規則的符
號，差別何在？

他的例子一如既往地具體。把一個代表監獄的物件放到舞台上，本身並不會建立起這個劇場世界的規
則。你必須決定，身體、光線、動作、節奏與聲音，在其中究竟能做什麼。符號為某個事物命名；真
正運作的劇場配置，則讓事情發生。 ［  7  ］  

身體的教育，也來自其他地方

王嘉明童年時的興趣包括霹靂舞與武術。他回憶自己借閱武術書籍，也練習過陳氏太極拳、合氣道與
八卦掌等。在他的理解裡，聲音屬於身體，而不是一條獨立、主要歸文學管轄的通道。這些興趣，為
他對時間掌握、協調與身體能量的敏感，提供了一條比較不屬於學院的源流。 ［  8  ］  

另一種早期教育是魔術。在〈假（下）〉裡，他記得自己如何向同學表演戲法、被拆穿、學習不那麼
容易看破的技巧，並發現如何調度觀眾的注意力。他也喜歡事後揭露機關——然後看著觀眾再次回來 ，
心甘情願地再受騙一次。 ［  9  ］  

這是一個很能照亮他劇場觀的起源故事。「真實感受」與「人工技巧」的對立，在這裡已經不再穩固。
所有人都可能知道幻象是被建構出來的；這場相遇，卻仍然能產生真正的懸念、驚訝、喜悅或失望。
技藝在於安排這場相遇，而不是假裝建構已經消失。

2. 崑曲是啟蒙，不是裝飾性的借用

王嘉明回顧自身經歷時，一個最重要的說法是：崑曲啟蒙了他對劇場可能性的認識。

大四那年，一位學長給了他一張上海崑劇團演出的票。他不情願地去了，卻帶著震撼離開。他後來說 ，
那次經驗對他的影響，比碧娜・鮑許或舞踏的演出更強：兩名演員、一桌二椅，竟能產生如此驚人的
繁複性。使他頓悟的，是唱、唸、身體動作、音樂、物件與空間之間精密的關係。 ［  10  ］  

https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/DCPV2979V5
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E0CW2N5SO4
https://magazine.ncfta.gov.tw/News_Content2.aspx?n=1934&s=82340
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/DDH6OB915U
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/DDH6OB915U
https://www.openbook.org.tw/article/p-63022
https://mag.ncafroc.org.tw/article_detail.html?id=297ef7227039739d01705b849d3b0004
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這改變了我們理解他後續生涯的方式。傳統表演並不是等他已經建立好當代美學之後，才被引入、用
來加以豐富的資源。它參與奠定了他對當代劇場可能性的理解。

崑曲讓他看見，稀疏的舞台不必是貧乏的舞台；明顯可見的程式，不必阻礙情感投入；極其繁複的組
織，也可以生成流動感。這些座標，有助於理解他後來如何把嚴謹的結構，與看似不受規矩約束的表
面結合起來。

2012 年與江蘇省崑劇院合作執導《南柯夢》時，他抵抗一種期待：當代導演似乎就必須「革新」這個
形式。他長時間待在南京工作，向蔡正仁、張繼青等前輩藝術家學習。他關注的範圍，延伸到字音、
嗓音質地，以及材料在時間上的組織方式。 ［  10  ］  

這裡的重要差別，在於強加新奇，與讓既有形式重新變得可以被感知。他的說法顯示，傳統劇場可能
早已包含前衛藝術所追求的複雜性；導演的工作，或許是辨認並啟動它，而不是宣告它過時。

另一次不同的國際接觸，發生在 2008 年。王嘉明與莎妹成員前往羅伯・威爾森位於紐約長島的 
Watermill Center，參加為期五週的駐村，發展戶外作品 Plastic Holes。這讓劇團置身於跨國的視
覺、音樂、身體與空間實驗環境。這是一場有文獻記錄的相遇，但若因此把王嘉明簡化成威爾森的台
灣弟子，同樣會造成誤導。 ［  11  ］  

3. 他的思想工作坊：文字、經典、歷史與生活之樂

王嘉明也談過，自己因為讀進《文字的故事》，開始研究甲骨文；他還閱讀《金剛經》、《六祖壇
經》與《聖經》。依他自己的說法，令他好奇的是陳述與實踐背後的思想、行為系統，而不是蒐集有
聲望的參照。他對李漁《閒情偶寄》的興趣，也以生活為中心：衣著、園林、房間、飲食、睡眠、愉
悅，以及讓經驗獲得質地的種種身體處境。 ［  3  ］  

與李漁的這條連結，尤其能說明問題。在發展一個劇場計畫時，王嘉明被一本沒有傳統戲劇情節的書
吸引，而不是直接選一齣現成劇本。吸引他的，是一種安排生活、留意生活的方式。在這裡，思想工
作未必意味著把劇場提升到日常事物之上。日常事物本身，可能就已經包含關於感知、社會組織與愉
悅的精細問題。 ［  3  ］  

他在《PAR 表演藝術》的「一字一劇場」專欄，是觀察這個頭腦如何運作的最佳紀錄之一。這些文章
從一個漢字出發，走進實作、美學，有時也走進政治問題。語氣經常滑稽或帶刺，處理的主題卻十分
嚴謹：劇場規則如何運作、聲音做了什麼、為何「尊重」文本不是一件簡單的事，以及追求文化上的
宏大，如何可能讓製作走錯方向。 ［  12  ］  

「拼貼」可能成為逃避分析的說法

在〈解〉裡，王嘉明反對把「拼貼」與「後現代」變成解釋他作品的萬用詞。他的意思並不是材料從
未被並置，而是每一種材料，都同時屬於多重意義與使用網絡；導演必須探查它們的交會之處。

一只杯子，並不是可以任意替換的視覺符號。材質、功能、擺放情境與社會用途，都會改變它能做什
麼。同樣地，一個電視節目、一個流行樂團，或一樁駭人聽聞的刑案，也攜帶著歷史條件、形式特徵、
情感聯想與後果。選材應該涉及發現關係，而不只是展示兼容並蓄的品味。 ［  13  ］  

https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E407EYY7LG
https://par.npac-ntch.org/article/tag/21798
https://www.npac-ntt.org/blog/c-PGzsZIgqoax
https://www.npac-ntt.org/blog/c-PGzsZIgqoax
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/D99EPH3O9K
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/DCPV2979V5
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這正是兩種說法的差別：「他結合高雅與通俗文化」，以及追問那些材料的哪些特性，確實在表演中
被啟動。

我的理解是，王嘉明的戲劇構作，經常是一種關係性的剪輯：尋找能夠讓彼此連結、同時在數條通道
中運作的元素。一首歌，可以攜帶歷史記憶、建立身體節奏、打斷敘事，也可以暴露角色借來的情感
詞彙。它的作用在於這種多重性，而不只是讓人認出它。

歷史不只是一連串政治事件

2011 年談到常民三部曲時，王嘉明明確提及年鑑學派。令他感興趣的，是透過價值觀、時間經驗與日
常生活來探究歷史，而不是只透過重大政治事件。他將大眾文化描述為一條更貼近日常身體經驗、得
以進入歷史的路徑。 ［  14  ］  

這是另一個有文獻支持的思想座標，值得被賦予比「好玩」這個籠統標籤更大的分量。它有助於解釋，
為何一個舞步、一句煽情台詞或一種電視節目格式，在他的作品裡都可以成為歷史證據。人們不只是
透過對事件表態來生活於歷史之中，也透過學習如何移動、欲望、開玩笑、讓自己聽起來現代，以及
想像幸福，而棲身其中。

4. 戲劇構作究竟如何形成

他經常從一項任務出發，而不是從頓悟出發

王嘉明把自己稱為「相親型」導演：與文本的關係，有時更像被介紹認識，而非一見鍾情。即將到來
的藝術節、學生製作，或朋友的推薦，都可能決定最初的選擇。他說過，孟若與達爾文一開始都不容
易進入；感情是在工作的過程中逐漸形成的。 ［  6  ］  

他描述開始寫《Zodiac》的過程，更加平實。國家文化藝術基金會的結案要求，使他必須先完成創作
補助案，才能申請製作補助。他記得，這個行政限制幫忙推了他一把，讓他完成劇本——也讓他發現，
寫作與導演可以成為密不可分的樂趣。 ［  8  ］  

這不只是關於官僚程序的小故事。它使某種藝術家神話變得複雜：彷彿藝術家總是先發現內在的必要
性，之後才尋找實現它的方法。在這裡，場合、義務或制度提供的機會，都可能參與生成那份藝術上
的必要性。

詮釋還不等於劇場系統

在〈系（中）〉裡，王嘉明區分了詮釋的準備工作，與一場演出動態的建構過程。知道文本的歷史或
概念意義，還不能告訴我們，它如何在活生生的演員之間、在特定空間與特定長度的時間裡運作。執
行的系統，必須另行發展。 ［  4  ］  

在〈系（上）〉裡，他拒絕一種期待：一齣製作應該可以被濃縮成一句簡潔的訊息。各系統相互作用
所建立的世界，本身就有意義。這不是反對思想，而是反對把思想與一個可以從作品裡拆下來的文字
結論混為一談。 ［  2  ］  

實際的結果之一，是劇本不必永遠先於舞台。在《膚色的時光》中，王嘉明描述自己寫到某個階段，
必須先把空間設計確定下來，才能繼續完成劇本。他也使用明確的時間限制：任何一側的觀眾，都不

https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E17WN74T6I
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E24YNOROMY
https://magazine.ncfta.gov.tw/News_Content2.aspx?n=1934&s=82340
https://www.openbook.org.tw/article/p-63022
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/D99EPH3PAO
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能超過七分鐘看不到現場演員；在更長的時間區間裡，兩邊觀眾看到演員的累計時間，也需要取得平
衡。 ［  15  ］  

這可以說是極其字面意義上的戲劇構作：書寫注意力如何被分配。

這也解釋了，他為何懷疑把坐著讀本的排練視為中性的起點。姿勢、空間與身體活動，本來就會影響
話語的意思，以及話語聽起來的樣子。在這些關係還沒被探索之前，就先固定一種詮釋，可能過早限
縮作品。 ［  15  ］  

聲音不是文本的附屬品

他的〈音〉強調，必須把劇場裡的文字當成聲音來處理。重點並不是語意消失了，而是文字意義不能
代替真正的聲響構成。說話的密度、樂器音色、節奏、聲源的位置、擴音方式與附帶產生的聲響，都
參與其中。深刻的文本，不會自動產生深刻的劇場；只負責告訴觀眾「你現在該有什麼感覺」的音樂 ，
可能其實沒有做多少事。 ［  16  ］  

同樣的邏輯，也支撐了他對翻譯的理解。在〈尊〉裡，他認為，把莎士比亞帶進中文，需要的不只是
尋找高雅詞彙或古典詩詞的對應物。當代口語與歌唱語言的力量——包括林強的《向前走》——可能
更有助於重新找回劇場能量。 ［  17  ］  

依這種理解，忠實可能要求我們改變語言的表面，才能重新找回一個行動 。 與其把具有聲望的語言原
封不動搬過來，不如尋找什麼能讓它在當下擊中人、遲疑、誘惑、嘲弄，或令人不安。

5. 早期作品：欲望、殘酷與情感的人為性

王嘉明早期的成熟作品，確立了幾個持續出現的關懷：語言與行動的落差、欲望對借來的腳本的依賴，
以及娛樂與暴力之間的接近。

2002 年首演的《請聽我說》，是很好的入口。評論者郭亮廷描述，這齣戲用刻意過度加工的韻文、順
口溜、言語爭辯，以及戲仿文學式的雄辯，表達一段煽情的三角戀。在其中一場，對外遇的爭吵，變
成一段以節奏推進、追問什麼才算「正常」的盤問——婚姻、一夫一妻、性別安排、身體機能。可笑
情人的修辭手段，成為揭露一個看似理所當然的範疇其實並不穩固的方法。 ［  18  ］  

這是一個重要的區別：語言遊戲不是附著在嚴肅主題上的裝飾性笑話。它就是一個人試圖捍衛欲望、
重新安排判斷條件時所採取的行動。

2003 年的《泰特斯——夾子／布袋版》，在 2023 年二十週年時重新登場，讓莎士比亞的暴力與流行
音樂、強化的語言及偶戲相遇。這個製作的歷史顯示，王嘉明與經典的關係，早已同時包含不敬與技
術上的投入：轉化並不是逃避材料難度的藉口。 ［  19  ］  

《殘，。》：作為匱缺結構的愛

2007 年的《殘，。》，以柏拉圖《會飲篇》中人被分為兩半的神話，作為出發點之一。作品把材料組
織成一連串樂章，穿過相遇、流行形式、欲望，以及愛與暴力、犧牲之間的接近。台新獎評審的說明，
特別強調重複、速度變化、反轉、對位，以及身體與空間的關係。這齣製作於 2008 年獲頒第六屆台新
藝術獎表演藝術類評審團特別獎。 ［  20  ］  

https://www.taishinart.org.tw/art-award-year-detail/2007/94
https://www.opentix.life/event/1622815210603171843
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/D99EPH3PAP
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/DP9WPJW9D5
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/ES8GBBNZQA
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E31W4PJKRU
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E31W4PJKRU
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這裡令我感興趣的，是它不再把愛視為某個獨特而善於表達的個人的私有財產。愛變成有模式可循的
東西：重複的姿態、熟悉的話語、期待，以及填補匱缺的企圖。另一篇當時的評論，也強調作品如何
從親密欲望，走向更大的集體投入與犧牲形式。 ［  21  ］  

所以，幽默底下有殘酷的一面。我們可以認出某句表白是套話，卻仍然繼續需要它。知道情感的機械
如何運作，並不會自動使我們從中解脫。

《膚色的時光》：空間性的知識與市場上的認可

在 2009 年的《膚色的時光》裡，陳綺貞的音樂成為一齣劇場推理作品的一部分，探究愛情較為陰暗
的運作。這齣戲由誠品春季舞台委託製作，將一個實驗劇團放進具有高度辨識度的文化商業場域。  
［  11  ］  

它的重要性，並不只在於把獨立流行音樂的感受力，與劇場實驗並置。結合王嘉明對分置觀眾席、觀
眾如何接觸現場身體的寫作說明，這個製作提供了一個格外具體的例子：知識如何受位置與時間長度
所塑造。觀眾不只是接收一個謎題；演出本身，也決定觀眾能遇見多少，以及何時遇見。

這齣戲後來獲得 2010 年台新藝術獎表演藝術類首獎。這項肯定，標記了一種創作實踐的成形：形式上
的難度與對觀眾的吸引力，不必互相排斥。 ［  1  ］  

6. 常民三部曲：透過身體經驗的跨太平洋歷史

「常民三部曲」，大概是把王嘉明放進你一直在探索的跨太平洋文化生態時，最清楚的切入點。

它的製作順序與歷史順序並不一致。《麥可傑克森》最早在 2005 年推出，以 1980 年代為場域；《李
小龍的阿砸一聲》於 2011 年接續登場，回望 1970 年代；《SMAP X SMAP》則在 2013 年問世，處
理 1990 年代。它們主要並不是標題中那些明星的傳記。不同的娛樂形式，成為組織台灣歷史經驗的不
同方式。 ［  22  ］  

《李小龍的阿砸一聲》把龍的形象、武術威力與集體抱負，轉化為複雜的家族神話。王嘉明明確說明，
他選擇外來流行偶像，是為了處理台灣吸收並轉化外來文化材料的能力。因此，這些偶像表面上的外
來性，本身就是重點之一，而不是必須克服它，才能抵達真正的在地主體。 ［  14  ］  

《SMAP X SMAP》尤其鮮明地展現了這個形式上的論點。日本電視、連續劇敘事、表演慣例、攝影
機，以及混合的語言語域，不只是作為參照出現，也參與組織劇場事件本身。分集式的構成，以及日
語與台語的使用，讓文化中介的過程變得可聽見，也具體落在身體上。 ［  22  ］  

我的理解是，這些作品在追問：外來文化形式如何成為生活的裝備——展示男子氣概、表達愛意、感
覺自己見過世面、當一個粉絲，或想像迷人未來的方式。

這比單純的文化影響模型更豐富。一項美國或日本的產品，不只是抵達台灣，然後改變台灣人的品味。
人們練習它、誤認它、模仿它的聲音、改造它的姿態，並把它納入彼此的關係。歷史穿行於這些挪用
之中。

https://www.biosmonthly.com/article/3798
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/D99EPH3PAO
https://www.biosmonthly.com/article/3798
https://www.eti-tw.com/person/profile/4rgrnHQgBeCK3y7M5
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/D99EPH3O9K
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/D99EPH3NLJ
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其中也不存在清楚的分界，把帶著自覺的反諷與真誠的依戀分開。作品可以揭露一種文化幻想是如何
被製造的，同時仍讓它的音樂、節奏或身體亢奮發揮效力。觀眾不會被安全地安置在被檢視的對象之
外。

這種曖昧，是王嘉明的力量之一——也如後來某些評論所顯示的，是他的風險之一。

7. 孟若與達爾文：方法的兩種不同擴展

《親愛的人生》：轉譯一種觀察實踐

《親愛的人生》於 2018 年首演，取材自艾莉絲・孟若的小說；後續版本與國際演出，包括 2019 年巴
黎秋天藝術節。這齣製作把文學材料重新置入台灣的處境，而不只是替加拿大故事換上翻譯後的對白。
 ［  23  ］  

在 2023 年柏林列寧廣場劇院（Schaubühne）的訪談裡，王嘉明解釋，自己最初想做的是一個由四
篇較短故事組成的演出。孟若接著提供了比適合改編的情節更重要的東西：一種觀察方法，尤其是讓
讀者從中推想一段人生的那些空白。

他把她間接的表達方式，連到中國古典詩歌，包括風景如何在不點明情緒的情況下透露感受。他也以
圖示描述四個部分：移動的模式、語言密度的變化、一個靜止的人物，以及前面空間結構的重新組合。
它們之間的連結是音樂性的，而不是一條連續的情節。 ［  24  ］  

這很好地修正了一種看法：文學改編就是挑選事件，然後尋找視覺上的對應物。王嘉明試圖轉移的，
是一種關注事物的方式：資訊可以給得多麼少，卻仍然讓一個世界在它周圍形成？

地理問題與這個問題密不可分。安大略省不會因為改了幾個名字，就變成台灣。氣候、距離、交通，
以及一個地方的熟悉或陌生，都會改變一次相遇的意義。他談到桃園——那個離得很近、反覆經過，
卻未曾真正生活其中的地方——使在地改編比訴諸普遍人類情感更具體。 ［  24  ］  

《物種大樂團》：作為歷史生態的劇場

達爾文這條路線，經由 2019 年學生製作《物種起源》，發展成 2020 年規模更大的《物種大樂團》。
在訪談裡，王嘉明描述自己閱讀達爾文時的掙扎，以及如何逐漸發現它與地理學教育之間的親近。他
在藝術上的閱讀，拒絕把演化輕率地等同於線性進步，或最強者的勝利。 ［  25  ］  

這個專業製作，匯聚了十二名表演者、家族歷史、遷徙、衝突，以及大象體操的現場演出。它問的不
是，每個人能否被賦予同一個起源故事，而是那些沒有共同過去的人，是否仍然可能擁有共同的未來 。
 ［  26  ］  

在形式上，這個計畫把王嘉明既有的工作程序延伸到新的領域。不再由一位主角承載一條歷史線，而
是讓多重時間、身體與敘述，佔據同一個環境。音樂加入另一種有組織、相互依存的活動，而不只是
提供情感背景。

但科學與歷史材料，也帶來另一種責任。不同元素能夠美麗地共存，還不夠。我們必須追問，它們的
共存產生了什麼樣的解釋——以及生物學的詞彙，究竟讓人類差異變得更清楚，還是只提供一種引人
聯想的類比。

https://www.swsg95.com.tw/tw/production/3
https://www.biosmonthly.com/article/10546
https://www.schaubuehne.de/en/blog/pearson-dear-life.html
https://www.schaubuehne.de/en/blog/pearson-dear-life.html
https://www.festival-automne.com/en/edition-2019/wang-chia-ming-dear-life
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這個問題，會在評論的回應中變得格外重要。

8. 演員不只是概念的執行者

王嘉明與莫子儀的長期關係，提供了格外具體的排練實踐證據。

回想兩人在《泰特斯》的合作時，莫子儀描述自己如何必須把身體的活動，與一段獨白的情緒、語言
走向分離，同時保留重新結合它們的能力。演員並不只是被要求「有表現力」；不同通道必須變得可
以獨立控制。他們的合作延續過多部製作，莫子儀也形容，王嘉明特別能注意到演員的特質、習慣與
卡住之處。 ［  27  ］  

這有助於解釋，為何眼前的結果，可以同時帶著偶一般的質感，又充滿生命。表演者可以被視為配置
中的一個組成部分，卻不因此變得被動。掌握一項困難的新身體或發聲能力，可能改變整個演出團隊
能做到的事情。

然而，這個過程也存在一種要求很高的不對稱。導演可以設定陌生的條件；演員則必須發展出足以棲
身其中的能力。莫子儀形容這個經驗既令人興奮，又十分折磨。他的證詞，既不支持把集體遊戲想像
成毫不費力的溫情圖像，也不構成對導演施加難度的自動譴責。它描述的是一段由挑戰、辨認與技術
成長構成的長期關係。 ［  27  ］  

王嘉明的《理查三世》於 2015 年首演，並在 2021 年改作為《混音理查三世》，進一步把政治劇場轉
化為聲響場域。後一個版本，明確以取樣與混音的方式處理歷史材料，追問歷史真相與政治感知如何
被製造。 ［  28  ］  

把這些作品連起來看，角色並不總是一個不可分割的組合：一具身體、一個聲音、一個內在自我。這
些元素可以被重新分配——而重新分配本身，就可以成為主題。

9. 傳統表演與近期合作：不同系統，而不是一種可供輸出的風格

王嘉明與傳統形式的合作，份量大到不能被當成偶爾為之的「跨界融合」。但同樣重要的是，不要想
像他把一套單一的現代化方法施加到所有地方。

2022 年的《無題島：孽種與魔法師》，是與 Baboo／廖俊逞及明華園天字戲劇團合作，從《暴風
雨》出發的作品。在創作討論中，Baboo 強調敘事立場的改變：如果不再主要透過那位宣稱擁有權威
的魔法師來理解島嶼，會發生什麼？作品所構想的精靈與非人存有世界，動搖了一個前提：人類統治
者的說法，應該組織一切。 ［  29  ］  

這可以放在達爾文作品的旁邊理解，但這裡的生態同時也是劇場的生態。計畫試圖在台灣歌仔戲外台
的野性、精湛技藝與既有能力裡尋找資源，而不是假定，它必須先被整頓修飾成適合當代藝術場域的
模樣，才有價值。 ［  29  ］  

作者性的分配，在這裡很重要：這些是合作提出的命題，不應事後把所有想法都歸到王嘉明一人身上。

https://magazine.ncfta.gov.tw/News_Content2.aspx?n=3135&s=103474&sms=12639
https://magazine.ncfta.gov.tw/News_Content2.aspx?n=3135&s=103474&sms=12639
https://www.swsg95.com.tw/tw/director/1
https://www.biosmonthly.com/article/11273
https://www.biosmonthly.com/article/11273
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《誠實浴池》，2024 年

《誠實浴池》由王嘉明與谷野九郎（Kuro Tanino）共同編劇、共同導演，台灣與日本表演者參與，
並從川端康成《睡美人》中取得靈感。浴池的世界，透過台日共有、卻又不盡相同的文化情境，組織
欲望、記憶、睡眠與死亡。 ［  30  ］  

在這裡，跨國工作不只是把完成的台灣作品拿到國際上演出。另一位導演的劇場想像，也參與建構作
品。這項合作後來也出現在東京 2025 年 Autumn Meteorite 的節目中。 ［  31  ］  

《微笑之國》，2024 年

他在臺中國家歌劇院執導雷哈爾的《微笑之國》（The Land of Smiles），使自己進入另一套限制之
中：輕歌劇、聲樂表演、承襲而來的音樂結構，以及東西方愛情故事的情境。這個製作由張致遠指揮、
林芳宜改編音樂，透過當代社會與音樂的對比，重新框定原有材料。 ［  32  ］  

值得注意的是，這與他談崑曲時的做法並不相同。尊重一種形式，可能意味著保留並釐清它的內在邏
輯；另一場相遇，卻可能要求明顯的移置與重新構成。「當代」並不是可以同時套在兩者身上的單一
視覺處理方式。

《女王的名字》，2025–2026 年

《女王的名字》以魏海敏為核心發展，2025 年首演，透過互相競逐的名字、角色、欲望與歷史建構來
探究慈禧。它的演職人員名單，格外清楚地呈現了合作結構：魏海敏擔任藝術總監與主演；王嘉明擔
任導演及共同編劇；陳健星擔任共同編劇與詞作；游富凱擔任戲劇構作，並有龐大的設計與音樂團隊
參與。 ［  33  ］  

理解這齣戲時，不應只把它當成替一位受到醜化的歷史女性平反，而可以把它視為一項探究：一個人
物如何在數種彼此不相容的描述之下，變得可以理解。一位重要京劇表演者的在場，使這些問題無法
與某個特定表演身體的能力及歷史分開。

在 2026 年 7 月第二屆臺北戲劇獎中，這齣製作獲得最佳戲劇獎，柯智豪與林芳宜則獲得影像／聲音
設計類別中的聲音設計獎。這些是對整體製作與設計的集體肯定；王嘉明並未獲得該年度的導演獎。  
［  34  ］  

10. 看似個人創作背後的機構

莎妹不只是「王嘉明的劇團」

劇團成立於 1995 年，魏瑛娟在創團歷史中居於核心地位。團名指向維吉尼亞・吳爾夫所想像的莎士比
亞妹妹，以及女性創作可能性所受到的壓抑。王嘉明的突出地位，不應抹去這條源流，也不應抹去曾
在這個組織裡創作的其他導演與藝術家。文化部的介紹呈現了一個擁有多條創作軌跡的劇團，包括 
Baboo 的國際發展。 ［  35  ］  

這不只是補充更正的註腳。一種得以持續的實驗創作，需要一個能容納不只一齣製作、一種美學或一
條生涯的組織。排練知識、技術記憶、製作人關係、觀眾信任，以及重演作品的能力，都在其中累積。

https://tccny.moc.gov.tw/ch/News_Content.aspx?n=734&s=21792
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/HK5Q7NWNGD
https://www.swsg95.com.tw/tw/production/80
https://www.npac-ntt.org/program/events/c-XtUA6uINLh7
https://autumnmeteorite.jp/ja/2025/program/bathhouse
https://www.swsg95.com.tw/tw/production/78
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演職人員名單也揭露了反覆出現的合作關係：製作上的陳汗青、設計上的黃怡儒、音樂與聲音上的柯
智豪、林芳宜，以及在不同形式要求中持續回來的表演者。這些名字，不是在概念工作完成後才加入 、
可以互相替換的服務提供者。在一種空間與聲音可以決定寫作的創作實踐裡，他們本來就應該被放進
作者性的討論。 ［  33  ］  

混合的經濟，而不是浪漫地置身市場之外

《膚色的時光》是一個很有啟發性的商業案例。依劇團公布的資料，誠品的演出共十九場，約有 7,000 
人次入場，售票率為 99%。這些是劇團自行報告的觀眾數字，不是經過獨立查核的利潤資料；單靠它
們，也無從知道王嘉明個人的收入。但它們確實顯示，實驗作品可以透過文化零售商的委託製作平台 ，
接觸相當規模的付費觀眾。 ［  36  ］  

同時，他的創作也依靠公立劇場的節目、補助、教育場域與各種合作。他更廣泛的專業工作，包括執
導 2009 年世界運動會開幕典禮的一部分，以及 2014 至 2016 年傳藝金曲獎頒獎典禮的策展與導演。
這些活動擴大了他的職業生態，但不能據此判定任何一條收入來源，在個人所得中佔了多少。 ［  37  ］  

可成立的結論，不是他為實驗藝術找到一套自給自足的商業模式，而是他的藝術持續性，受到數個彼
此重疊的委託製作、聘用、展演與文化價值系統支持。

國際化是一次次一起工作

最有力的例子，是 2016 至 2018 年與日本第七劇場的交流，參與者包括導演鳴海康平、三重縣綜合文
化中心，以及莎妹。國藝會的紀錄顯示，這個計畫在 2015 年表演藝術國際發展專案中，獲核定新台幣 
350 萬元補助。這是計畫補助，不是劇團的年度收入，更不是個人酬勞。合作包含反覆進行的製作、
駐村，以及表演者、導演、設計師與製作人之間的交流。 ［  38  ］  

它的一部分價值，在於持續的時間。紀錄呈現了長時間的協商與地方接觸，而不只是一場短暫的藝術
節亮相。這類安排，使合作者得以發展共同的工作知識，也讓觀眾能隨著時間，接觸一段持續演變的
關係。 ［  38  ］  

2018 年的《珈琲時光》，就在這條軌跡中形成。片名來自侯孝賢的電影，但劇團特別說明，作品並沒
有直接重現電影的劇本或影像，而是把關係、元素與質地，轉化為一處容納數個歷史時期與不同時間
經驗的公寓場景。 ［  28  ］  

巴黎與柏林也很重要，但它們不只是認證章。《親愛的人生》透過具體的展演機構流通：巴黎秋天藝
術節、克雷泰伊藝術之家（Maison des Arts de Créteil），以及後來列寧廣場劇院的 FIND 藝術節。
作品的國際生命，是透過這些組織關係被製作出來的。 ［  23  ］  

11. 台灣、文化品牌與技藝的限度

有所處之地的作品，不必預設一種國族本質

在 2025 年 12 月的一場訪談中，王嘉明強烈拒絕一種期待：創作應該先從定義「台灣精神」出發。他
區分作品的創作，與「台灣」作為標籤時可能具有的行銷用途。他認為，從國族口號開始，可能阻礙
藝術家與觀眾留意那些真正構成地方的環境和關係。 ［  39  ］  

https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/HDJW12VB23
https://www.festival-automne.com/en/edition-2019/wang-chia-ming-dear-life
https://www.swsg95.com.tw/tw/director/1
https://archive.ncafroc.org.tw/result?id=86fdec1a09ca4d7089aa9a9e5e3702eb
https://archive.ncafroc.org.tw/result?id=86fdec1a09ca4d7089aa9a9e5e3702eb
https://www.opentix.life/event/2062350124831883265
https://www.swsg95.com.tw/tw/about
https://www.swsg95.com.tw/tw/production/80
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這不應與漠視台灣混為一談。他的意思是，自己本來就置身於此：任務在於探究這些連結，而不是事
先強加一個被簡化的身分。他對穿行城市巷弄、發現小市場、祠廟，以及建築立面後隱藏的種種配置
的興趣，也屬於同一種注意力。 ［  39  ］  

這個立場，在較早的制度批評裡也有對應。在 2014 年的〈大（上）〉中，他質疑，興建更大的劇場，
或要求更高的國際地位，是否就一定能擴大藝術的可能性。文化的規模與藝術所造成的影響，並不是
同一件事。 ［  40  ］  

我的理解是，他提供了一種不必被迫代表整體的在地性：作品可以從台灣實際的歷史與物質關係中長
出來，而不必成為代表台灣整體的象徵。

但繁複的關係，不會自動成為可理解的關係

對這種創作最有力的批評，關乎這樣的情況：被建構出來的系統，在創作者眼中可能比在觀眾眼中更
清楚。

評論《物種大樂團》時，陳正熙明確表示自己欣賞王嘉明過往的成就，卻也描述作品中科學、歷史、
文化與個人材料令人難以消化的堆積。他質疑，達爾文、家族歷史、當代認同與樂團之間的關係，是
否已經變得足夠清楚。對他而言，精巧的組織，有以一個令人投入的辨認與情感環境，取代探究的風
險。 ［  41  ］  

不能只因為王嘉明拒絕「拼貼」一詞，就把這種批評排除掉。導演意圖建構一個系統，不等於已經證
明其中的關係變得可以被感知。

這個區別至關重要：

複雜性可以揭露關係，也可以讓關係免於受到檢驗。

觀眾可能強烈感受到數種材料同時在場，卻不理解其中一種材料，究竟改變了其他材料的什麼。對祖
先與身世的辨認，帶來情感上的滿足，不一定就等於檢視歷史因果。科學類比可以開啟思想，也可能
只是提供一套迷人的詞彙，讓那些棘手的差異原封不動。

這些不是偏好簡單劇場的理由，而是複雜劇場應該接受檢驗的標準。

另一個相關的張力，存在於王嘉明對人為技巧與觀眾愉悅的辯護裡。在談「假」的文章中，他認為，
問題不在於表演是否經過設計，或是否試圖取悅觀眾，而在於設計是否有效。 ［  9  ］   然而，批評仍然可
以追問：朝向什麼目的有效？ 興奮、精準、情感認同與新的理解，是彼此相關的可能性，卻不是同一
種成就。

12. 食譜、當前方向與志業的形狀

2021 年出版的《王記食譜：料理莎士比亞》格外有用，因為它把這套創作實踐，變成一個可以在劇場
之外檢視的對象。這本書以台式便當為構想，分為三冊，由葉忠宜設計；Baboo主編；柳廣成繪製插
畫；李漢強則參與海報再創作。三冊將準備與方法的說明，和《泰特斯》、《理查三世》結合起來。  
［  42  ］  

https://cacaomag.co/wangs-private-recipe-how-to-cook-shakespeare/
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/E0CW2N5SO4
https://pareviews.ncafroc.org.tw/comments/5df4a63e-8468-454c-9d03-fb149d4e216a
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/DQ2MC5H48A
https://par.npac-ntch.org/tw/article/doc/HDJW12VB23
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這是它與你一直在探究的設計生態之間，一條具體的連結。這本書不只是導演工作的紀錄；另一群創
作者，賦予這份工作新的物質與時間形式。

它的料理隱喻，也格外貼切。文本不是一盤必須原封不動端上的神聖菜餚，而是需要準備、切割、火
候、搭配、順序與呈現的材料。結果取決於食材如何互動，也取決於人們在什麼條件下遇見它。這本
書把這個類比明確展開，而不只是把食物當成討喜的封面概念。 ［  42  ］  

截至 2026 年 9 月 13 日，他已公布的下一個主要製作，是《地動說──世界不是一幅靜物畫》，從布
萊希特《伽利略的一生》取材，為臺南文化中心館慶與 2026 臺南藝術節製作。演出排定於十月，也包
含青年演員共創計畫。公布的關懷連結了知識、權威、妥協、當代資訊文化，以及那些看似穩固的信
念底下，其實不斷晃動的地面。作品尚未首演，因此，不應把節目論述誤當成已實現、已受評論檢驗
的成果。 ［  37  ］  

不過，它在這條創作軌跡中的位置，仍然引人思考。地理的想像、對信念系統的興趣、對預製真理的
懷疑，以及必須與某個特定演出團隊一起思考的要求，再次回到這裡。

最終使王嘉明與眾不同的，不是他能在莎士比亞、達爾文、孟若、流行娛樂與傳統戲曲之間移動。參
照範圍廣，並不難宣傳。更困難的成就，是讓每一次相遇，都改變劇場創作實際運作的條件。

他的養成，顯示一種特定的藝術智能：對哲學敏感，卻不依賴哲學闡釋；對形式要求嚴謹，卻懷疑招
牌式風格；處於歷史之中，卻抵抗國族品牌化；而且持續受到與他一起工作的身體、技藝與機構教育。

相應的脆弱處，也同樣具體。一位如此擅長生成關係的導演，有時可能生成比觀眾所能有效檢驗更多
的關係。因此，他最好的作品，必須不只確立「一切都有關聯」。它還必須讓某個連結，真正產生新
的重要性與作用。

對我而言，這是理解他志業最有實質意義的方式：不是透過劇場表達一套已經完成的世界觀，而是運
用劇場，去發現一個世界由什麼構成——以及當其中的關係被重新安排時，會發生什麼。

https://www.opentix.life/event/2062350124831883265
https://cacaomag.co/wangs-private-recipe-how-to-cook-shakespeare/
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